back

sloveso

/baek/

carrot

podstatné jméno
UK /'keerat/ US /'kerat/

crossroads

podstatné jméno
UK /'krpsraudz/ US /'kra:isroudz/

face
sloveso

/feis/

foggy

pfidavné jméno
UK /'fogi/ US /'fa:gi/

heart

podstatné jméno
UK /ha:t/ US /hart/

muscle

podstatné jméno

/'masl/

stubborn
pfidavné jméno
UK /'staban/ US /'staban/
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rozhodujici okamzik,
rozcesti, zZlomovy bod

A moment when you must choose between
two very different ways your life or work
could go.

Okamzik, kdy si musi$ vybrat mezi dvéma
velmi odli$nymi cestami, kterymi se miize
vydat tvij Zivot nebo prace.

Our team is at a crossroads and must decide
what comes next.

Nas tym je na rozcesti a musi se rozhodnout, co
bude dal.

B2

jadro, podstata, srdce

The most important part of a problem,
question or subject.

Nejdulezitéjsi ¢ast problému, otazky nebo
véci.

We finally got to the heart of the problem last
night.

Vcera vecer jsme se konecné dostali k jadru
problému.

Fairness lies at the heart of these new school
rules.

Podstatou téchto novych skolnich pravidel je
spravedlnost.

B2

pobidka, cukr

Something good that is offered to persuade
someone to do what you want.

Odména nabidnuté jako pobidka, obvykle v
protikladu k hrozbé.

The government used both the carrot and the
stick.
Vlada pouzila cukr i bic.

Lower taxes were the carrot that persuaded
them.
Nizs$i dané byly ta pobidka, kterd je presvédcila.

B2

nejasny, matny, mlhavy

Not clear in the mind, so thoughts, memories
or words are hard to follow.

Nejasny nebo matny, kdyz se ¢lovéku $patné
mysli, vybavuje nebo kdyz je néco fe¢eno
neurcité.

My memory of that whole evening is still rather
foggy.

Moje vzpominka na cely ten vecer je pofad dost
matna.

After two nights without sleep my head felt

foggy all day.
Po dvou nocich beze spanku jsem mél cely den
zamlzenou hlavu.

B2

tvrdohlavy, zatvrzely,
neustupny, zarputily

refusing to change your mind or your way of
doing things, even when other people try
hard to talk you out of it.

o ¢lovéku, ktery odmitd zménit svlij ndzor
nebo své jednani, i kdyz se ho ostatni snazi
presvédcit.

He is too stubborn to admit that he took the
wrong turn.

Je prilis tvrdohlavy, aby pfiznal, ze odbocil
$patné.

B1

podporit, podporovat,
financné podporit

To give help, money or open support to a
person, plan or idea.

Poskytnout ¢lovéku, planu nebo myslence
pomoc, penize ¢i otevienou podporu.

Most of the team backed her plan without any
real discussion.

Vétsina tymu jeji plan podporila bez jakékoli
skute¢né diskuse.

The city backed the project with money from
local taxes.
Meésto projekt podporilo penézi z mistnich dani.

B1

celit, postavit se (Cemu),
stat pred (nécim)

To deal with something hard or unpleasant
instead of trying to get away from it.
Vyporadat se s né¢im tézkym nebo
nepiijemnym misto toho, abychom pfed tim
utekli.

We must face the problem now instead of
pretending it disappeared.

Musime tomu problému celit ted, ne délat, ze
zmizel.

She finally faced her fear of speaking in public.
Konecné se postavila svému strachu z mluveni
na verejnosti.

A2

sila, moc

Great strength of the body, or the power that
lets a person or group get what they want.
Velka télesna sila, nebo moc, diky které si
nékdo prosadi, co chce.

Getting that piano up the stairs will take real
muscle.

Dostat ten klavir do schodti bude chtit
opravdovou silu.

The firm used its financial muscle to buy three
rivals.

Firma vyuzila svou finan¢ni moc a koupila tfi
konkurenty.

B2
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